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XV. évi., 1918 Megjelenik minden szombaton 32. szám

TEMESVÁRI SZÍNHÁZ
A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF-SZINHÁZ HIVATALOS LAPJA.

Felelős szerkesztő: GOKLER GYULA. Lapkiadó o. tulajdonos; CSENDES LIPÓT.

Heti műsor
május 5-től május I4 ig

~íiG
Vasárnap, május 5-én 

délután :
A névleien asszony.
Este :

Az aranyos.
Hétfő, május 6-án :

Az aranyos 
Kedd, május 7-én:

Az aranyos. 
Szerda, május 8-án :

Troubadour. 
Csütörtök, május 9-én 

délután :
A cigánybáró.

Este:
Sztambul rózsája. I

Péntek, május 10-én:
A princ.

Szombat, május 11-én 
délután és este :

! A princ.
Vasárnap, május 12-én 

délután:
A tolvaj.

Este:
A princ.

Hétfő, május 13-án:
A princ.

Kedd, május 14-én: |
Egy test, egy léiek.

h- --------- -------------- ----—----Q

I emesvár kedvencei.
— A szavazás utolsó napjai. —

Május hó hatodikén, hétfőn este ér véget 
a kedvencverseny, amely Temesvár egész szín­
házlátogató közönségének legélénkebb érdeklő­
dése mellett folyt le. Az eredményt kedden tesz- 
szük közre a napilapokban. Május hó harma­
dikén a szavazatok aránya ez volt:

Kulcsár Juliska 1143 szavazat
Lakatos Ilonka 1046 )}

Pataky Vilma 444 ))

Papp Manci 210 )}
Etsy Emilia 161 J)

Ujj Kálmánná 26 1)
Vágóné 29 Jj
Jósika Mici 19
Bacsányi Paula 14 J1
Milassin Mária 8
Erdélyi Blanka 4 ))

Tamás Benő 1068 M
Tihanyi Vilmos 504 1)
Huszár Károly 347 V

Sebestyén Mihály 162 )>

Medgyaszay Jenő 160 n

Pajor Ödön 92 V

Ujj Kálmánj 71 7)

Zsoldos Andor 56 ))
Kertész Vilmos 25 })

Vajda Frigyes 20 iy

Fülöp Sándor 19 )r

Bársony Aladár 11 n
Serfőzy György 1

))

HOLZER
cs. és kir. Udvari és kamarai szállító Legújabb modellek, modern

~ , kreációk, színházi és estélyi
1 emesvar-Belvaroa ruhák, prémgamiturák, divatos

I.öff!er-pa otc. blúzok és kabátok.
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Weisz és Társai cácr
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Temesvár, Mercy-uíca 1.^ ~vj I.------------------y
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Sebestyén igazgató búcsúja.

Kedves Szerkesztő uram,
tehát búcsúzunk ! Nem jó dolog ez ! Hogy mennyire nem 

jó, azt mi sem jellemzi jobban, mint az, hogy hét és fél hó­
nappal előbb oly könnyű volt lelkes beköszöntő sorokat Írni, 
most pedig olyan nehéz a bucsii elégikus szavait tördelni.

Bízvást hiszem és reményiem, hogy a jövendő nagy Te­
mesvár mindem e fog alkalmat nyújtani a színigazgató és 
színtársulatnak. Csak a búcsú zásra nem! Az állandó" temes­
vári magyar színészet a vándorbotot a városi múzeumba zárja 
ahol egy boldog városnak csak nemzeti emléke lészen.

Minden szimptoma arra vall, hogy nem vagyok rossz pró- 
feta: a városi hatóság nemes kulturaszeretete, a nagyközön­
ség példátlan lelkesedése es a sajtó erős és gerinces nemzeti 
erzese !

Kél lek, add át mindnyájuknak hálás köszönetemet és 
bensőséges üdvözletemet.

Szépen megkérem őket. korrigálják meg kissé Shakes­
peare!, akt azt mondta, hogy:

„a jó mit ember tesz, sírba száll vek 
a rossz gyakorta túléli őt!“

Fotditsák meg. ezt a keserű igazságot; felejtsék el, ami rossz 
volt, s gondoljanak szeretettel a jóra.

Mindig arra fogok törekedni, hogy ebben a korrigált ér­
telemben minél kevesebb felejteni valóink leaven!

A viszontlátásra !
_______ __ _______________ Sebestyén Géza.

Osztálysorsjegyek kaphatók
a Déimagyarországi Leszámitolóbank Részvénytársaság

váltóüzletében
Temesvár-Belváros, Hunyadi-utca 12.
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Neumann Béla Í£K&‘=
emléktárgyak, születési és névnapi ajándékok
Temesvár-Józsefváros, Hunyadi-út 9. sz.

Huszár Károly.
— Egy színes találó önarckép. —

Huszár Károlytól, a temesvári társulat népszerű operettbonviván- 
jától vettük a következő levelet:

Igen tisztelt Szerkesztő ur! Most látom csak:, nagyon elhamarkod­
tam a dolgot ma délután, mikor Ígéretet tettem Önnek, hogy irok ma­
gamról valamit, mégis csak jobb lett volna egy interjú.

Elmondtam volna röviden, hogy hívnak, hogy hívták XVi-ik század­
beli törökverő ősömet, teszek-e yacht-kirándulásókat, vadászfegyverem 
milyen minőségű, kiírattam volna továbbá, hogy mikor Caruso budapesti 
egyetlen vendégszereplése alkalmával a Bristol zongora-termében fogadott, 
s tőlem (pardon Tőlem) a „Bohémélet“ nagy áriáját végighallgatta: át­
ölelt s két meghatott könnycseppet facsart ki amerikai milliárdos kis­
asszony kákát öngyilkosságba kergető, ragyogó két szeméből. Kiírattam 
volna még, hogy én egy tudományos ember vagyok . . . Aestetika, szo­
ciológia, filozófia ... a kategóriák transcedentális dedukciói, a mai há­
ború s általán minden társadalmi alakulat, mozgalom, forradalom pon­
tosan kimutatható gazdasági okokra vezethető vissza . . . psichoana- 
lizls . . . meglá'ás . . . Kant, Spinosa, Marx, Segantini, Rodain ... a 
naturalista Zola, Ibsen, az élet ideológus vizsgálója, a csufolkodó Schaw 
Bemard, Balsac, Tolstoy, Arcybasew, Maupassant, Hebbel, Kellermann, 
Molnár Ferenc (Franci barátom), Herczeg Ferenc, minél több név, ez 
imponál.

Kiírattam volna, hogy az Orsz. m. kir. Zeneakadémián művészi ok­
levelet nyertem, miután hat évig fáradoztak tanáraim azon, hogy meg­
értessék velem: nem okvetlenül kell egy tenornak kveccsolni, préselni s 
tremolázni, nem műszál a saját hangjától megrészegednie ...Am. kir. 
Operának két évig voltam ösztöndíjasa, s miután ezt kiírattam volna: 
megragadtam volna az alkalmat, hogy kiírassam azt is, hogy igen muzsi­
káld ember vagyok . . . Cis-dur, fes-dur, as-mollra transponálva, cres­
cendo, ritartandó . . . Kiírattam volna, hogy én igen szellemes ember 
vagyok. A múltkor este ültem a színházban egy emeleti páholyban fele -
♦$♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

♦ Tornóczy Zsigmondi
<$> m. kir. államvasutak szállító hivatala és hivatalos vámkezelője ♦
^ ♦
♦ Temesvár, Hunyadi-u, 6. Telefon 348. ♦
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k f f k A -ínip Liliom tej-krémet, Liliomszappant és § 
§ ,XV L$XrX Liliom-púdert, 3 színben. ~L—-----|
X Kaphat(') k Kálókig Kulka Emil Városi (n ógvszertárában a ..1'ekete <ns“-hn-/ ®

Temesvár-Belváros, Szent György-tér. e
Telefon 645. 6

eeeee®®eeeeee®e®©ee®®®e@®e@S

segunmel s igen szellemes megjegyzéseket tettein a színészekre, s nagyon 
jól esett nekem, mikor előadás után a színész-folyosón egyik főszereplő 
sajat szájahól azt a kijelentést hallottam, „ma igazán műértő publikum 
\oit jelen . Kiírattam volna még, hogy én egy igen kedves fiú vagyok 
Ha köszönök az utcán hölgy-ismerőseimnek, mindig veszem magamnak 
azt a faradságot es előveszem hetedik számú mosolyomat, az ti n el- 
bujoh mosolyt, ünnepnapokon vagy fellépésem után, melyen természe­
tesen zajos sót megdöbbentő sikerem volt, a tizedik számút. a minden- 
.!L™?ßalal, ragado mosolyt- Kiírattam volna, hogy a nők kedvence
vagyok. Kolosszális sikereim vannak a nők körül, a „Gabriella“operett után 32 szerelmes levelet kaptam harones, varrones és e<n’éb 
tündérektől, de ezekre nem reflektálok, mert én a nőket nem szerepeim­
mel, hanem egyéniségem sugárzó varázsával hódítom meg V

Kiírattam volna ezekután, hogy a szinészkollégáim imádnak, kogy 
a direktor az eg> színházi lángész, egy gavallér, a Pajor az egy fővárosi

fn™ volna' h°sy mikor Gézával, mái 
rói‘ heszéGp mn azr0defaldlV hercegéknél a Pista báró kalandjai­
nál krr/On -^ 'i ' ' ' okv,etieri kliraítam volna, miért ne tudja a 
áraga közönség, hogy milyen előkelő vagyok.
Gnt Sfral neni fagytam volna kiaknázatlanul semmit, mindent was
On ezt tiszmh , "ratíam v0,na • ■ • (m,ert nem: soha ilyen alkalom)
persze u^v loafpne1ü UF !?en SZei’emese" és kedvesen megírta volna, 
envrészt tolnán t benne szellemesnek és kedvesnek. És akkor
tgy Cbzt holnap bodito mosollyal járhattam volna a korzón véges-végig
másrészt most nyugodtan lefekhetnék, s nem kellene a fejem töm l o w nm inak magamról, hogy szellemes, kedves, s roppantul Ä s finom

litásokfp'rivektiuTmak UŐi "s'Ő b°“anak' ba”a"
momdlx • • • iNem, Keit vés Szerkesztő nr npm prtpk-

hngiaZfeiemei")äm""i0M meP*k aZ (" kis bárkámhoz, "ki meg- 
mondja! ’ ‘ a//‘d a ket SVonyoru csillogó szemével, s azi

’ Oh 7hadÍn7ÖlJÍudíP f." ü!,dm- szejétlek tégedet nádon, te imádott! 
<lía,J ’ ha ez ezu^tcsengesu hangokat hallom, a szivem megtelik meleu- 
seggel, a szemem könnyel, megpuszilom az én imádott kis gyermekemet

1 milliót 0
Ca főnyereményben q

O év alatt
tizeiett ki a temesvári osztálysorsjegy-főelárusitó a

1 untSidi'j j1 auk és Kereskedelmi Részvénytársaság.
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„ Legolcsóbban mos és tisztit, elvitet és haza szállít

ARVAY ANTAL mosó- és riihaíiszíiiő-iníézete.
Telep: Erzsébetváros, Jőzsef-íér ó Telefon 12-47. ♦
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Fiókok : Belváros: Hunyadi-utca 6. — Józsefváros : Munyadi-út 15 -- és a 
0 Bonnáz-utca 13: Priedlanderné. ^

százszor, egyik karommal átkarolom kis karját, másikkal hűséges, okos 
feleségemet s ekkor beleilluzionálom magam egy szépséges, csodálatos 
színes hangulatba, egy bűbájos álomvilúgba, hogy én herceg vagyok, kis 
leányom a hercegkisasszony, s úgy érzem, mi szép emberek, jő emberek 
vagyunk. Elfelejtem, hogy künn az Élet van, mellyel másnap élőiről kez­
dődj ka küzdelem, elfelejtem, hogy hazámért már százszor voltam ideg­
tépő félelmetes tűzben, nem is tudom, szellemes, kedves vagyok-e, csak 
egyet tudok, egyet érzek: boldog vagyok . . .

Huszár Károly.

Sebestyén színigazgató fel­
mentése. Sebestyén Géza színigaz­
gatót még a múlt év etején mél­
tatlan támadás érte a Thália nevű 
színházi lap részéről. A támadásra 
Sebestyén Géza hírlapi nyilatkozatot 
tett közre, amelyben többek között 
az foglaltatott, hogy az ő gondolat­
körén teljesen kívülálló jelenség, 
hogy egy Őrien 1 7ktor nevű égvén 
egyáltalában létezik. Sebestyén Géza 
ezért a nyilatkozatért a legutóbbi 
napokban bíróság elé került és 
szinte lenyűgöző határu védő beszéde 
után a bíróság olyérlelmü ítéletet

hozott, amely a színigazgatót a bün­
tetés alól felmenti. A bűnösséget 
megállapítja ugyan becsületsértés 
vétségében, azt is kimondja, hogy 
a nvlattkozat megszegvénitő Orichra 
nézve, de megállapítja az ítélet azt 
is, hogy Sebestyén igazgató nyilat­
kozata előtt a Tháliában közétett 
közétett közleménynyel oly jogelle­
nes és kihívó magatartást tanúsított 
Orich Sebestyén igazgatóval szem­
ben, amely a törvény értelmében 
a büntetés alól őt mentesíti, Sebes­
tyén igazgató megnyugodott az íté­
letben.

Vegyen tehát oszíálysorsjegvet az Osztály: orsjegv igaz­
gatóságának temesvári főárusitóinál, a <M<S<8<M<M4<<
Temesvári Bank és Kereskedelmi Részvénytársaság nál.

Váltóüzlet:
Belváros, Jenő hg tér 3 a.

Gyárvárosi fiók:
Fő-utca, Városi bérpalota

Józsefvárosi fiók:
Kossuth Lajos-utca 11. sz.



I t

Magyar Általános Hitelbank Fiókja Temesvár,
Központ: Budapest. Alaptőke és tartalék: 233,000.000 K. 

Fiók: Temesvár (Széchenyi-utca).
— Bankosztály. ■— Gabonaosztálv Áruosztály.

Színésznők otthon.
— Látogatás Kulcsár Juliskánál. —

/fofoSlkkávT e&ri£or,okOCsorozaia,h0gM Sf k&em k
?át -r fog legtovább 'K köz“ emlékeziéb^okm^°'1
XWÄtt“ 'esőidre |^£ Z X-

gének érzem magam kritikát mondani róla^T kritikák " V’°®' «»"-
legnagyobb és legszebb piicm*ró~ i r° a‘ , l<nt,lxak eddig mindig a 
Netn önteites
hogy^nteltségmbeTsaiá" hibálmTa rá “«tóif® KCm abba 3 hÍMba' 

Ul>an kedvesen hangzott ez Kulcsár Inikm -m-v 'ír-

"■“-•tiXtS ^^Ä5TÄÄ.",m-
setnrnHyeri dX m" ^riXm'
birkóznom. Mindig örömmel kdnepZ-e letl’ ',nii-ven munkával kellett meg- 
min, egész kezdő Ut íeZm fet J - v,.ssza?mlékeznem Temesvárra, mertlázzal. No de mosl m^v^ge Mr 65 mondhatom kis lámpa-

És jövőre ugye bár . ?
igen -igenlekiíntéíy eseHtantam kdlföldi ^'niatot és köztük egy
külföldi ajánlatokat. De nem foeádnfnlL"'|eakademikus koromban kaptam 
elég rutinosnak. Aztán az Onoráhn u °í'et’ mert nem éreztem magam
ségem folytán szabadságoltak0 Fzt az időt n'-'r r"" •meg viszont beteS" 
arra használtam fel hogy tanúink ő- dot pedig, miután jobban lettem,
Pádon eltöltött egy’ évefméö nemVT S,zerezzek- A temesvári szin-
kultold egyik legkiválóbb operah™zához°^7e e^HSOknak ahhoz> ho^ a 
jövök . . . peranazanoz szerződjem. így tehát vissza­

ér. Fekete Néger.

Lunzer-etterem. Menü ISä Temesvári Sör
Hadi vilásreggeii egy 4 korona 40 fillér. a nap minden szakában kapható

pohár sörrel 1-40 kor. Naponta friss első- Corvin-sör. ka!0'
rangú -> -- . .. részére %z K-ert a sörcsarnokban. 

LUNZER, vendéglős.

%

?
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Temesvár.
Giro-számla az Osztrák-Magyar Banknál.
Fiókok Nagykikindán és Versecen.
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A hónap végi szavazás.
— Egy diákkisasszony kedves levele. —

Szerkesztőségünk a kedve ne verseny nyel 
sorokat kapta nyilván egy diákkisasszonytól: 

Tiszteit Szerkesztőség!

kapcsolatosan a következő kedves

Kedvencversenyük egyrészt nagyon nagy örömöt okozott nekünk: na most 
legalább megmutathatjuk, mennyire szeretjük ... de kit tulajdonképpen? A Laka­
tosra okvetlenül kell szavazni. No s a szép, szőke Étsvnek, az aranyos kis Lapp­
nak is keli küldeni szavazólapot. S az Ujj né s a drága Kulcsár? Következik a sza­
vazás eddigi eredményének az átvizsgálása. Nagy megelégedéssel látjuk a Lakatos 
65, Etsv 19, Papp 15 s Kulcsár 35 szavazatát, de Ujjúénak egy sincs. Pedig hónap 
vége lévén, afféle diák erszénye mindig lapos, szavazólapokra nem igen telik. Mit 
csináljak Ujjúéra okvetlenül kell szavaznom, de Kulcsár, ki azt hiszem mégis csak 
a kedvencem? Hát megoszlik a párt, jutott a kedves Kulcsár Juliskának, de maradt 
Ujjúénak is. Sőt még kapott a széphangu Erdélyi is. A színészek közül Pajorra s 
Vajdára esett választásom.

S most kérem a t. Szerkesztőséget, máskor ilyesféle versenyeket lehetőleg 
hónap vegén rendezni, s azt hiszem, ehhez a kérelmemhez csatlakozni fog a diák­
ság is.

Tisztelettel
G. Erna, VI. gimn.

Reinhardt, mint várur. Rein­
hardt Miksa, az ismert berlini szín­
házigazgató, aki a német főváros­
ban is egy régi Nagy Frigyes kora­
beli palotában lakik, várat vett ma­
gának. Megvásárolta Salzburg köze­
lében a turistáktól jó! ismert Leo­
poldskron - várkastélyt és nyáron

ebben fog lakni családjával. A vár­
kastély egykor I. Lajos bajor király 
tulajdona volt.
ötvenezer korona gázsi. Medgya- 

szay Vilma, aki a jövő szezonban 
Budapesten kabarét nyit, hir szerint, 
szerződtette Ny árai Antalt, évi ötven­
ezer korona fizetéssel.

•HERMANN FRIGYES•
• SZÍNHÁZI CUKRÁSZDÁJA: I. EMELET. •

•••••###•••••••••••••••••••
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Magyar királyi állam vasutak órása.

íL* E I IN BEL A órá< és ékszerész
Temesvár Belváros, Mercy-utca 12. szám.

Nagy választék órákban ás ékszerekben. ---------- ---
tlsőrangu javító mii hely.Szolid ár!

Pontos kiszolgálás!

Mondja csak kedves
I°[ /}áczy, mit fog maga maid 
(sum ini, ha a társulat elmegy?

, ld fogom veszteni a népszerü-
SMímet> mert madlk nem fognak 
lobbe megállítani az utcán azzal,
nogv: mi újság a színház körül? 

■\agvon sajnálja majd őket? 
á őszintén szólva, nem szí-

Td\lát0T óket ,úvozni- 'm fon
osszeburatkoztunk már. Kedves, jó
vidám bohémek, akiktől fáj búcsút 
venni.

7 /i(ír tul°]d°nképen kik távoz­
nak vegleg 7 emesvárról?
n~ Megválnak a társulattői: 
y!°sy; Musi, akit Hymen rőzsa- 
lancai kötnek le, Jósika Mid, aki 
i\ ügyvaradra szerződött és Med^va-
HZrcho JCt!Ö' aklt érven vés ülése 
J dm• VSZ, SzePte mb értől kezdve 
nih°Jble,k valosziniiLeS vissza jönnek
dói 'n e ezfsak a "vdr
dől el, amikor a szerződtetéseket

le.z z°,dhetyi Annus, aki legutóbb 
vendegszerepel, is a temesvári szín­
padon. Benne fiatal, tehetséges tagot 
".ver az énekesensemble. Nincs ki-

r\g.

zarva, hogy ezenkívül még néhány 
elsőrendű trj erőt kapunk őszre ' 

Milyen volt a Diősy búcsúja? 
j~j ó agyon lelkes és meleg. A 

közönség rengeteg virággal, forró 
tapsokkal és végnél káli kihívásokkal 
tüntetett a művésznő mellett, aki 
miiidössze néhány hónapig volt a 
tune sván társulat tagja, de ezalatt 
is megkedvelték, megszerették bú­
csúja őszinte volt.

~ A pakolással persze most dol­
guk van szegény színészeknek?

. Meghiszem azt .4 lakásokban 
j nundenfelé a legnagyobb rendetlen- 

S(P\. a Pot almas ládák ismét elő­
kerülnek, hogy elnyeljék az óriási 
/ uhut árakat öle melyik művésznőnek 
akkoici ládája van, mint egv kül­
városi kis sarokház. A színház kis 
kapuja előtt már emelet magasságra 
tornyosulnak a ládák és nem kis 
munkája lesz cégemnek az elszállí­
tás körül.

Kedves: Náczy! Adja át még 
egyszer a társulat valamennyi tag­
jának szívélyes üdvözletünket azzal 
uz igaz, kívánsággal: .4 viszont­
látásra !

lez.a te.

I VÁROSI KÁ VÉHÁZBAN
(Szent (iyörgy=tér)

kávéházi italok.*1*11 agdngz^- ~ Színházi vácsom. Mindennemű finom ^

Englisch Béla, tulajdonos. jí
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™t" Rillingfr Ilona azeieii raupal János
bécsi modellkalapok dús választékban, nagy raktár 

, Syászkalapokban. Női kalapok mindennemű át­
alakítását szőrme- és fodrozo munkákat is elvállalok.

Temesvár-Józsefváros, Kossuth-utca 29. szám.

Vasárnap, május 5-én délután:

A névtelen asszony.
Színmű öt felvonásban. Irta Bisson.

Bársony
Jaqueline....................Étsy
Fleuriot....................Bársony
Noel............................Tihanyi
Raymond....................Sebestvén M.

Fordította
Aladár.
Rerissard 
Merival . 
Ideién

Bródy Miksa. Rendező

Tamás B, 
Fülöp 
lósika M.

Laroche................... (Jjj
Fleuriot államügyésznek három év 

előtt megszökött a felesége, Jaque­
line. Az asszonynak leánykorában 
volt egy imádója, Noel, aki mikor 
Jaqueline máshoz ment feleségül, 
öngyilkossági kísérletet követett el, 
de felépült. Három évvel azután, 
hogy Jaqueline elhagyta urát és 
Raymond nevű kis fiát egy idegen 
férfi kedvéért, kedvese viszont el­
hagyja őt. Jaqueline ekkor bűnbá­
nóan visszatér urához, épp mikor 
Noel is ott van nála, de Fleuriot 
ámbár még szereti. Noét tanácsa 
ellenére is elkergeti.

Jaqueline húsz évvel azután már 
teljesen lezüllött. Egy Laroche nevű 
csirkefogóval lakik együtt. Megis­
merkedik két zsarolóval, Perissard- 
dal és Merival-lel, akik megtudják, 
hogy a férje államhivatalnok. Elha­
tározzák, hogy megzsarolják a fér­
jet, akinek azonban nem tudják a 
nevét. Hogy ezt kikutassák, össze-

; szűrik a levet Jaqueline kedvesével, 
aki heves jelenetet rendez Jaqueline- 
nek, ez azonban nem árulja el a férje 
nevét, sőt végül le is lövi kedvesét.

Raymond, Jaqueline fia időköz­
ben felnőtt és ügyvédi pályára lépett. 
Holnap lesz az első tárgyalása, egy 
ügy, am el hez hivatalból rendelték 
ki védőnek.

A törvényszéki tárgyalás. Jaque- 
iinet a véle len folytán fia védi. Fleu­
riot felismeri a nőt, aki nem akarja 
nevét elárulni, a fia védőbeszéde 
pedig annyira meghatja az esküd­
teket, hogy 'elmentik Jaquelinet.

A tárgyalás után Noel meg akarja 
menteni Jaquelinet, akinek egyetlen 
kívánsága, hogy fia ne tudja meg 
kilétét. Az apa azonban mindent 
elmond fiának, aki anyja elé borul. 
Fleuriot is megbocsát már Jauqe- 
line-nek, aki azonban meghal uj 
boldogsága küszöbén.

Winternltz Áruháza, Józsefváros |
Blúzuk, pongyolák, kostümök. női és gyermekfelöitők nagy választékban . &
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i N01 dlvat es teli ér nemű különlegességek, 
I s/inhá/i ruhák, blúzok nagy választékban
! Oornhelm Jenő, Temesvár-Belváros, (Lloyd mellett).

^ <8^- 45^

Vasárnap, május 5-én: 
Hétfő, május 6-án: 
Kedd, május 7-én:

C-bérlet. 
D-be'rlet. 
A-bérlet.

Az aranyos. (Die goldene Tochter),
felvonásban Irta: Friedmann és Herzer, fordította Tihanyi 

' mos, zenqet szerzetté: Max Millan.

Uím Lewy Löwensohn 
Clarissa, a leánya 
Susette
löcsi^ Löwensohn, unokaöcscse 
Lemtelden Alfréd lovag 

1 ohuwabohu hercege ?
Mertens 
Rcnbach 
Dalborgné 
Egy ur .
Inas a báróéknál 
Inas................... .........................

ur .

Tihanyi V. 
Pataky V. 
Lakatos 1.
Tamás B.
Huszár K.
Fülöp S.
Serfőzy Qy.
Róna V.
Medgyaszay Klári 
Radó B.
Zajonghy E. 
Kozma P.

LI () I < > \ ’ * I I ............................. Kohári P.
i-aAéCa1Ti feíCK'X'b.- ' feW~ ^ jótékonyéul,,

Un'U1M,,m bar0 Palotajaban, a III, felv, Ricsiiknél.

Royal szálloda és kávéház
oliLTjonnan*■' ">">•” egállóhelv a szálloda 
- - helység. Elsőrendű zenekar.

Gombás Gyula, tulajdonos.
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,, , „ Szerda, május 8 án: C-hérlef
Kulcsár Jufiska és az operaszemélyzet búcsúja:

Troubadour
Luna gróf 
Leonora . 
Manrikó 
Azucéna

Opeia 5 felvonásban. Zenéjét irta: Verdi.
Pajor 
Kulcsár J. 
Kertész D. 
Erdélyi Bl.

Őrszoba Lima gróf 
Fernando korholja a

„A párbaj“, 
kastélyában.
szolgákat, hogy ne aludjanak el, 
míg a gróf haze nem jő.* Elbeszél 
a 1 .una házról egy történetet, hogy 
ébren tartsa őket. Az öreg Lima 
grófnak két fia volt. Egy reggel az 
egyik ágyánál egv cigány asszonyt 
találtak, ki nyíltan megakarta a gyer­
meket bűvölni, a miért az asszonyt 
máglyára vitték. A cigányasszony 
leánya bosszúból elrabolta később 
a gyermeket. Az öreg gróf bánatá­
ban meghalt, fiának meghagyva, 
hogy igyekezzék elvesztett testvéré­
nek nyomára jutni.

A palota kertje. Leonora 1 nézzél 
sétál, látni óhajtja kedvesét, a trou- 
badourt. Majd visszavonul. A gróf

lep, hogy legalább a ked-a kertbe
vesének ablakát láthassa, midőn 
Menrico dala megcsendül a színfalak 
mögül. Leonora elősiet s a grófot 
kedvesének vélvén, annak karjaiba 
rohan, midőn mögötte egyszerre 
Man rím szólal meg. Most kiderül 
a tévedése. A két vetélvtárs kardot 
rant egymásra. Leonóra közéjük

magat.
ciganvnox « Cigány karaván tá- 

Manrico 
, akinek

szeme előtt felit;ui azon kép, 
mido'n anyját máglyára hurcolják. 
Maid elmondja, hogy vad dühében 
a Lróf elrabolt gvermekét szintén

borozik a hegyek közt.
an ja Azucena mellett ül, 
lelki ____  __ _

Őn anviát m:

OPriKAi INTÉZET ÉS FÉNYKÉPÉ­
SZETI CIKKEK SZAKÜZLE1É »»

1 emesvár-Belváros.
Szent-György-tér 2. Telefon 3Í0.

Vajda Er. 
Huszár K. 
Mil ass in M.

lángokba akarta dobni, de a dühe 
I éh akitá s csak későn vette észre, 

hogy saját gyermekét ölte meg.’ 
I Manrico megkérdi, hogy ő tehát 

nem volna Azucéna fia? Igen, felel 
amaz. Hírnök levelet hoz, melyből 
megtudja Manrico, hogy Leonora 
őt holtnak hiszi. A gróf leselkedik 
szolgáival. Terve Leonórát elrabolni. 
Leonora megjelenik apácák kísére­
tében, a gróf előlép, midőn egy- 
szél Ie betöi Manrico fegyvereseivel 
és magával viszi kedvesét.

„A cigánynő fia“. Lima gróf tá­
bora. Azucénát, aki erre csatangol, 
elfogják, bernando megismeri benne 
azt az asszonyt, aki Lun a gróf gyer­
mekét elégette. Rögtön máglyára 
ítéli. Leonora és Manrico, ha egye- 
sültek is szerelmükben, nem marad­
hatnak együtt. Manrico felhívja se­
regét, hogy csatára készüljenek anyja 
megszabadítására.

„A büntetés“. A börtönből hal­
latszik a halálra készülők karéneke, 
köztük Manrico is. Midőn a gróf 
csökönyösen vonakodik, odaígéri 
szerelmét, ha Manrico visszanyeri 
szabadságát. Leonora azonban, hogy 
szavát ne kelljen beváltania, mérget 
vesz. A gióí vérpadra hurcol tatja 
Manricot, aztán Azuccnához fordul, 
aki most, midőn már késő, bevallja, 
hogy Lima gróf saját fivérét végez­
tette ki.
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C'c’-''0'üá

Telefon : 3*4

C'c’-''0'üá

tiÉSk&&

Alapított 1898. <>
I A legszebb és legnagyobb választék arany-, ezüst- és ékszer- *
^ jíiiKban. Bmliánsokban állandó újdonságok

i* + * OSTERN MIKSA. »

Csütörtök, május 9-én délután

A cigánybáró.
V ídu:niish:l" . ,rla .lók- i Mór hasoncimii vlbeszJ 

‘ón(js !'m‘ l-ajos. Zenéjéi szerzvtiu: Straw
|unox Ru,de/0: T'hanyt Vilmos. Karmester: lJaniith Jenő

C pta, vén cigányasszony ErdélyiZsupán ...... l
Arzena leánya . ' Milassin ,\1.

fAí'ra^:lla.................. Váj-óné
Ottokar -7. • •... ^ ; ■ • • • /'>uiu< )s• -Mt'i vut i 1 vI \ t . . . í ilianyi

y. f";rJ ‘ hátság egv ingoványos 
>-ut?!;en k ncsásók keresik az eh -
p(!‘ L lU‘í;n ,.has<'! e*rei*ett vagvoná 
özekkel evodik éppen Cipra cigánv-
asszony, midőn a mocsár partján 
Műkön jő Barin ka v földesur «rói 
jwüi ner> királyt biztossal, hogy' ősi 
bútokat átvegye. A földesur me »- 

Zsupün leányát feleségül A 
disznokereskedő szívesen bele­
egyezne a házasságba, .hivatja Ar- 
fei a.h .cy;t kiséri Mirahelia társO- 
kodono és felleli huszonnégy' ev 

a '1()ll,laK hitt férjét, gróf Car- 
iierot. Arzena szerelmes Ottokárba,

;!aí’a• Bar'nkay megisrner- 
' F' uam.vah Cipra leányával, fele- 

se-u1 vesz). A hazatérő dgánvsereg 
ot választja vajdául.

*■ ’ • i , v \ tC(IÍ*\
Bítrinkav Sándor

. I ittakx
KVrliv/

. Fii lop 
Serfözv

Carnero felelőségrt vonja Sándort 
i n?rt papi áldás nélkül vette ft,
'V'U! - n*Mt. üe jön Gábor diáik, t 

• ' rzo nuszárok élén besorozza az 
altima;, legényeket; a haza védel- 

szegődik, Barin kay és Zsupánt 
|s, katö!iának viszik. Előáll Cipra és 
felni utat egv régi írást, hogy Saffi 
feieoelmj vérből származik. A hu­
szárok, Zsupán, Barin kay és Ottokár 
e vonulnak a háborúba.

A győzd Imes sereg közeleg. Ba- 
tinkay, a cigánybáró csapata viselte 
magát a leg hősieseb ben. Barinkayt 
a királynő báróvá teszi, Saífit kine­
vezi udvarhölgyévé, Ottokár fele­
ségül kapja Arzenát.

BORNSTEIN photo-mú term
..... . . A HUNYADI-HÍDDAL szemben!
pKÄ«, ^n^entiS^tlS-el/1 szTon.
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_______ renoválásokat gyorsan elkészít saját gyárában
ILmesvár-Józsefváros, Hunyadi-út 11.

Csütörtök, május 9-én :
az operettszemélyzet búcsúja :

Sztam búi rózsája.
OpL-relt .1 felvonásban. Szövegét Írták: Brammer és (íríinwaiH /. s^zetK, l all Len. Fordította: Gábor Andor. Ren^Ki vZT

Karnagy: Donáth Jenő.
Kenia! pasa . . . l'jj-Bársony Bül-Bül ) cserkesz-

B-b ér let.

Kondzsa-( nil, a leánya Pataky \r 
Miüili Hanum . . Lakatos
Achmed bej . . . Hu«7ár-Med 
AIi»iici, hamhuíL’i keres- gvaszav
,.,ked(’ • •' • • Tihanyi-Ujj
I lorian, a ha . . . I a más B. 
Desiree, társalkodónő Bacsánvi 
Duréine ) Abayné
(i tizei a ) Kondzsa Balog imé 
Kaimé ) barát- Kállayné 
I mmé ) hői Horváti] M 
Szobeuka ) 5 Medgvaszav

Dzsámilé ) rabnők 
Mohamnipri in-ic
I—I / .« twiv.i^a/^ctív .
Első pincér 
Második pincér 
Portás . .
Liftboy . . 
Karmester

iírdélvi B. 
A\ilassirí M.

Bodonyi
Budai
Radó
Kelety
Sző !í ősi
Serfőzv

Az I. felvonás Kern ál pasa kon 
<f an ti nápolyi háremében, a II. felv 
Achmed bei palotájában, Ili. fejy 
eg\- svájci fürdő' hoteljében játszód ÍK

Kém ál gazdag török ur odaígéri 
feleségül leányát, Kondzsát, Ach­
med bejnek. Kondzsa nem akar 
oi\'an emberé lenni, akit sohasem 
látott; különben is Léry svájci köl­
tőt szereti, akinek a verseitől el van 
ragadtatva. Kondzsa barátnője,- Mi-

tek íjak, de utána Kondzsa ei akar 
szejkni Svájcba, hogy megkeresse 
Leryt. Achmed felfedi, hogy Léry: 
az ő irói álneve. Kondzsa "azonban 
nem hisz neki és megszökik Fló­
riánnal és annak jegyesével, Midili- 
vei, Svájcba. Achmed hiába döngeti---- _ x ovdjuud. Auimea

dili eg\ hamburgi nagykereskedő a nászszoba aitáját, 
tiat, Müller Flóriánt szereti. A svair\ wfiát, Müller Flóriánt szereti.

Kemál nem enged apai hatalmá­
ból, Kondzsa kénytelen feleségül 
menni Achmedhez. Az esküvőt meg-

A svájci szállóban Kondzsa keresi 
Léryi, akiben boldogan ismeri fel 
azután a férjet, Achmedet. Flórián 
és Midili is egymáséi lesznek.

Ékszer, arany- és ezüstórák, műi pari cikkek és zsebórák

DRACHSLLR VILMOS ékszerésznél
TEMESVÁR-BELVÁROS, Merci-utca 8. sz. — Saját ék szer-
készítő- es javító-műhely, a--------  Teiefou-szái 799.



Lehár uj operettje, a Pacsirta
magyar szövege és zenéje és egyéb újdonságok kaphatók

Légrády J. és Társa
könyvesboltjában Hitelbankpalota.

SAVAT,

t

Fémek, május to-én:
Szombat május il-én délután ts este: 

Vasárnap május !2-én:
Hétfő, máius l.t-án:

D-bérlet. 
A-bérlet 
B-bérlet. 
C-bérleV

A princ.
\ K v iclvtilVtsViVl. Illa. v >» rxnutn
* * v %

Corn Károlvvári lígon
,

Tibor, a fia . . • /soldo> A.
Báró Szegedy Bernát Bodonyi B. 
Malvin, a felcsere • Bacsányi I*. 
Miit ke, a leányuk . Dapp M

Corti Károly vári Fibor herceggel 
ÍJeségál vétették báró Szeded) Mi- 
iikét Az ifjú herceg ősi mágnás 
családból való, az asszonyka áron
h-tn > n! »f a, r 0 i > !>♦>/ ’ ! f?* ' '
A/ ő»vg 5 báró mikoi a ha
zasságkötés nagy pompája után 
egyedül hagyja ot milliós leányai 
ifjú urával, léUi Milfke boldogságát 
Tibor színésznő-barátnőjétől, Kele-

> men Máriától. Csakugyan, mikor a 
1 fiatalok magukra maradnak, a térj
> gondolatai nyilvánvalóan messze ka- 
1 landoznak. az asszonyka egyedül 
t tölti az első éjszakát.
í Milike hercegné, hogy legyőzze
1

Kelemen Mária . . htsy I:. 
Verpeléti Werner Hugo

lovag . , . • • hebestenM.
Amelia ..... Jósika M.
Ko\ alovs/ky lestő . Bársony X.

vetélytársnőjét, meghívja a hires Ke 
lemen Mártát egy estélyre, amely a 
herceg budapesti palotájában folyik 
le. Itt ügyesen ugy intézi a dolgo 
kar. hogy a fzinhznű minden gyen 
gviv nyíl«ánvsiú tesz a herceg előtt. 
F»m>r»ak végre kinyílik a szeme é< 
kiábrándul a színésznőből.

Tibor most már szerelmet kér a 
feleségétől, de Milike nőt bü>zke 
ségből nem akarja a gvő/elmet ki- 
használni. Szabadon akarja engedni 
az urát. De szivük megtalálja egy­
mást: az érdekházasság boldog sze­
relmi házassággá változik.

Gyárvárosi Drogéria Schunk M. és Tsa
Temesvár Gyárv., Fő-u. 24.

Ajánl: Gyógyászati és háztartási cikkeket, leg- 
finommabb illatszer- és piperecikkeket jutányos 

árak mellett, Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek.

14
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! újdonságokban gyári áron ^

Legnagyobb raktár saison-

Temesvár-Belváros, Löffler-palota.

i/innuí 3 felvonásban. Írta: Bernstein Henry. Fordította:
Rendező: Bár>onv .Madár

% 4 11 u * #44í ,hmm

X'oysin Marie Louise litsy K. 
Lagardes Raymund . Bodonyi 
Lagardes Izabella . Jósika M.

X'oysin Richard egy vagyonos és 
előkelő franciaországi kereskedelmi 
cég főhivatalnoka és egyszersmind 
a cég tulajdonosának jóbarátja, 
akinek f alai feleségébe halálosan 
beleszeret a cégtulajdonos ló esz­
tendős Fei iianuv i <i. Az asszony, 
aki szereti az urát. visszautasítja a 
halai ember szerelmi ajánlatait, de 
lassanként oly barátság s.TAvJtk 
ko/ottuk. amelynek folyamán az 
asszony '/ereimesétől jelentékeny 
összegeket fogad el kölcsön címén. 
K/.ckvi az összegeket Fernando ap­
jától lopja el. l*z az összeg 23.000 
frankra emelkedik, amikor a cég­
tulajdonos gyanút fog és megbízza 
a családnak egy régi barátját, Xam-

^4 művirág- és
dísztollgyár ,

(1 < >t h Sandoi

.

Vasárnap, május 12-én délután :

A tolvaj.

t r .
« " VI V

t - , '»O L \I u IIUIIUO
Zambault .... Ujj K.
Inas...........................Budai

Történik: L igardes Raymondnál.

bánit detektívet, hogy a tolvajt nyo­
mozza ki. Hosszas vallatás titán egy 
estélyen Zambault reábizonyitja Fer- 
uandóra a lopást. Izgalmas jelenet 
után az asszony bevallja, hogy tu­
lajdonképpen ő a tolvaj és Fer­
nando <-<hk azért vállalta a bűnt, 
mert szervim« bele « mvg akarta, 
mentem. \ pénzt toalett-számlák ki- 
< 'venT*éscrc íorditotut. Az asszony 
férje elhatározza, hogy leleplezi fele­
ségéi. mert nem engedheti, hogy 
Fernando seriellen ül szenvedjen. Lzt 
ni .g is teszi és bejelent: Fernandó 
apjának, hogy feleségével együtt el­
hagyja Franciaországot. Fernandó 
és az asszony érzékeny búcsút vesz­
nek és Vovsin megbocsát feleségének.

4 *

"V- ,

... M l-í

TURUL-cipők
kiváló anvaeból. le*eieáánsabb formában készülnek és jutányos 
—----------—araik Utal közkedveltségben részesülnek.-----------------

Főraktár:
Belváros: Jenő herceg­

tér 5. szám.

Raktár :
Józsefváros: Kossuth 
Lajos-utca 31. szám.

Gyári raktár :
Gyárváros. Buziási-ut 15. sz. a, 
gyárépületben (villamos megálló).
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e Temesvár-Józsefváros» Kossuth Laios-utca 4.
Telefon 905.
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Kedd, május 14-én:
a drámai együttes búcsúja.

D-bérlet.

Orbák
Aranka
Zsuzsika
Czobor
Emma

Egy test, egy lélek.
Színmű három felvonásban. Irta: Kóbor Tamás.

• • • • Bársony Gunthár ....
Rózsi ....................
Dr. Gáspár Béla 
Szalákvné ....

urbaK Imre építész, tizenhét évi 
iiti.'.d. ."víg uidii mar csak tisztán le! 
kileg szereti a feleségét, mig a csa­
lád egyik nőrokona, Oszkár jegyese, 
Emma iránt szenvedélyes szere­
lemre lobban.

Czobor Oszkár a leány rideg 
magaviseletéből arra következtet, 
hogy a mátkasag körül bajok 
vannak és ezt megerősíti Orbákné 
gyanúja, hogy a férjét és Emmát

szerelmi szálak fűzik össze. A dói 
go ka! úgy rendezi hogy az cikeo- 
Emma öt a férjével szerelmi enyei- 
gésben találja. Emma felpattan, a 
két nő tusára kél, Orbák habozó 
magaviseletét tanúsít, mire a feleség 
haragjában Gáspár doktornak adja 
magát.

A feleség a bosszúból elkövetett 
bűnétől irtózva, (öngyilkos lesz.

Régiség, műtárgyak, brilliáns ék­
szerek alkalmi vétele
STERNBERG néiTelefon-szám 1 I 77

Mercy utca

*. - - .
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műszerész, Iáíszerész, orvosi 
betegápolás!, fényképészeti ké­
szülékek, kellékek, vegyszerek, 
sportcikkek, j3viíő műhely. ^

!. Telefon 220.

í Tafea❖

4 ^-y'Cn.iKtke 24,000.000 kor. — Betétek 04,000 090 kor ® 
^ Tana.eka.apok 25,060.006 kor. - Záloglevelek 133,000.000 kor.

♦ - remesvár-Belváros Erod-mcza 5. %

I ARA6VAN1N MILAN |
angol női szabó @

— lemesvár-Beiváros, Deák-utca 3. = S
„ Makri-féle ház 1. emelet.
Bejárat Deák utca felől. ™
■ . " Villamos megállóhely.
ixOStÜmÖk minden hitelben Ízlésesen ké^.itM^u m 

Jidéhi megrendelések gyorsan cs pontcsanl^özaOe^kT^ 8

itMti
-*1-------- Hwiuuödn eszHczoiíel

j?-®®

SAJÁT INTÉZET NYOMÁSA.


